
:127 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

אֶת
ath
»

־
-

הַמִּזְבֵּחַ
e·mzbch
the·altar

עֲצֵי
otzi
woods-of

שִׁטִּים
shtim
acacias

חָמֵשׁ
chmsh
five

אַמּ�ת
amuth
cubits

אֹרֶךְ
ark
length

וְחָמֵשׁ
u·chmsh
and·five

אַמּ�ת
amuth
cubits

רֹחַב
rchb
width

. And thou shalt make an
altar [of] shittim wood, five
cubits long, and five cubits
broad; the altar shall be
foursquare: and the height
thereof [shall be] three
cubits.

1

רָבוּעַ
rbuo
being-squared

יִהְיֶה
ieie
he-shall-become

הַמִּזְבֵּחַ
e·mzbch
the·altar

וְשָׁלֹשׁ
u·shlsh
and·three

אַמּ�ת
amuth
cubits

קֹמָת�
qmth·u
rise-of·him

:
:

:227 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

קַרְנֹתָיו
qrnthi·u
horns-of·him

עַל
ol
on

אַרְבַּע
arbo
four-of

פִּנֹּתָיו
phnthi·u
corners-of·him

מִמֶּנּוּ
mm·nu
from·him

ָ תִּהְיֶין
theiin
they-shall-be bc

קַרְנֹתָיו
qrnthi·u
horns-of·him

And thou shalt make the
horns of it upon the four
corners thereof: his horns
shall be of the same: and
thou shalt overlay it with
brass.

2

וְצִפִּיתָ
u·tzphith
and·you- moverlay

אֹת�
ath·u
»·him

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

:
:

:327 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

סִּירֹתָיו
sirthi·u
pots-of·him

לְדַשְּׁנ�
l·dshn·u
to·to- mremove -greasy- ash -of·him

וְיָעָיו
u·ioi·u
and·shovels-of·him

And thou shalt make his
pans to receive his ashes,
and his shovels, and his
basons, and his fleshhooks,
and his firepans: all the
vessels thereof thou shalt
make [of] brass.

3

וּמִזְרְקֹתָיו
u·mzrqthi·u
and·sprinkling- bowl s-of·him

וּמִזְלְגֹתָיו
u·mzlgthi·u
and·fleshhooks-of·him

וּמַחְתֹּתָיו
u·mchththi·u
and·firepans-of·him

לְכָל
l·kl
to·all-of

־
-

כֵּלָיו
kli·u
furnishings-of·him

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

:
:

:427 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

לּ�
l·u
for·him

מִכְבָּר
mkbr
grate

מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

רֶשֶׁת
rshth
net-of

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

עַל
ol
on

־
-

הָרֶשֶׁת
e·rshth
the·net

אַרְבַּע
arbo
four

And thou shalt make for it
a grate of network [of]
brass; and upon the net shalt
thou make four brasen rings
in the four corners thereof.

4

טַבְּעֹת
tboth
rings-of

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

עַל
ol
on

אַרְבַּע
arbo
four

קְצ�תָיו
qtzuthi·u
ends-of·him

:
:

:527 וְנָתַתָּה
u·nththe
and·you-give

אֹתָהּ
ath·e
»·her

תַּחַת
thchth
beneath

כַּרְכֹּב
krkb
encompassment-of

הַמִּזְבֵּחַ
e·mzbch
the·altar

מִלְּמָטָּה
m·l·mte
from·to·below

וְהָיְתָה
u·eithe
and·she-becomes

הָרֶשֶׁת
e·rshth
the·net

And thou shalt put it
under the compass of the
altar beneath, that the net
may be even to the midst of
the altar.

5

עַד
od
as-far-as

חֲצִי
chtzi
half way-of

הַמִּזְבֵּחַ
e·mzbch
the·altar

:
:

:627 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

בַדִּים
bdim
poles

לַמִּזְבֵּחַ
l·mzbch
for· the ·altar

בַּדֵּי
bdi
poles-of

עֲצֵי
otzi
woods-of

שִׁטִּים
shtim
acacias

וְצִפִּיתָ
u·tzphith
and·you- moverlay

אֹתָם
ath·m
»·them

And thou shalt make
staves for the altar, staves
[of] shittim wood, and
overlay them with brass.

6

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

:
:

:727 וְהוּבָא
u·euba
and·he-is· c inserted

אֶת
ath
»

־
-

בַּדָּיו
bdi·u
poles-of·him

בַּטַּבָּעֹת
b·tboth
in· the ·rings

וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

הַבַּדִּים
e·bdim
the·poles

עַל
ol
on

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

And the staves shall be
put into the rings, and the
staves shall be upon the two
sides of the altar, to bear it.

7

צַלְעֹת
tzloth
angle- wall s-of

הַמִּזְבֵּחַ
e·mzbch
the·altar

בִּשְׂאֵת
b·shath
in·to-carry-of

אֹת�
ath·u
»·him

:
:

:827 נְבוּב
nbub
being- nhollow-of

לֻחֹת
lchth
planks

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

אֹת�
ath·u
»·him

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

הֶרְאָה
erae
he- cshows

אֹתְךָ
ath·k
»·you

בָּהָר
b·er
in· the ·mountain

כֵּן
kn
so

Hollow with boards shalt
thou make it: as it was
shewed thee in the mount,
so shall they make [it].

8

יַעֲשׂוּ
ioshu
they-shall-do

:
:

ס
s

:927 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

אֵת
ath
»

חֲצַר
chtzr
court-of

הַמִּשְׁכָּן
e·mshkn
the·tabernacle

לִפְאַת
l·phath
for·edge-of

נֶגֶב
ngb
Negev

־
-

תֵּימָנָה
thimn·e
south·ward

קְלָעִים
qloim
slung- sheet s

. And thou shalt make the
court of the tabernacle: for
the south side southward
[there shall be] hangings for
the court [of] fine twined
linen of an hundred cubits
long for one side:

9

לֶחָצֵר
l·chtzr
for· the ·court

שֵׁשׁ
shsh
cambric -sheen

מָשְׁזָר
mshzr
being- ccorded

מֵאָה
mae
hundred

בָאַמָּה
b·ame
in· the ·cubit

אֹרֶךְ
ark
length

לַפֵּאָה
l·phae
for· the ·edge

הָאֶחָת
e·achth
the·one

:
:

:1027 וְעַמֻּדָיו
u·omdi·u
and·columns-of·him

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

וְאַדְנֵיהֶם
u·adni·em
and·sockets-of·them

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

וָוֵי
uui
hooks-of

הָעַמֻּדִים
e·omdim
the·columns

And the twenty pillars
thereof and their twenty
sockets [shall be of] brass;

10
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the hooks of the pillars and
their fillets [shall be of]
silver.

וַחֲשֻׁקֵיהֶם
u·chshqi·em
and·connections-of·them

כָּסֶף
ksph
silver

:
:

:1127 וְכֵן
u·kn
and·so

לִפְאַת
l·phath
for·edge-of

צָפ�ן
tzphun
north

בָּאֹרֶךְ
b·ark
in· the ·length

קְלָעִים
qloim
slung- sheet s

מֵאָה
mae
hundred

אֹרֶךְ
ark
length

K

וְעַמְדּוּ
u·omd·u
and·column-of·him

And likewise for the
north side in length [there
shall be] hangings of an
hundred [cubits] long, and
his twenty pillars and their
twenty sockets [of] brass;
the hooks of the pillars and
their fillets [of] silver.

11

Q

וְעַמּוּדָיו
u·omudi·u
and·columns-of·him

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

וְאַדְנֵיהֶם
u·adni·em
and·sockets-of·them

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

וָוֵי
uui
hooks-of

הָעַמֻּדִים
e·omdim
the·columns

וַחֲשֻׁקֵיהֶם
u·chshqi·em
and·connections-of·them

כָּסֶף
ksph
silver

:
:

:1227 וְרֹחַב
u·rchb
and·width-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

לִפְאַת
l·phath
for·edge-of

־
-

יָם
im
sea

קְלָעִים
qloim
slung- sheet s

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

אַמָּה
ame
cubit

עַמֻּדֵיהֶם
omdi·em
columns-of·them

עֲשָׂרָה
oshre
ten

And [for] the breadth of
the court on the west side
[shall be] hangings of fifty
cubits: their pillars ten, and
their sockets ten.

12

וְאַדְנֵיהֶם
u·adni·em
and·sockets-of·them

עֲשָׂרָה
oshre
ten

:
:

:1327 וְרֹחַב
u·rchb
and·width-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

לִפְאַת
l·phath
for·edge-of

קֵדְמָה
qdm·e
east·ward

מִזְרָחָה
mzrch·e
sun rise·ward

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

אַמָּה
ame
cubit

:
:

And the breadth of the
court on the east side
eastward [shall be] fifty
cubits.

13

:1427 וַחֲמֵשׁ
u·chmsh
and·five-of

עֶשְׂרֵה
oshre
ten

אַמָּה
ame
cubit

קְלָעִים
qloim
slung- sheet s

לַכָּתֵף
l·kthph
for· the ·flank

עַמֻּדֵיהֶם
omdi·em
columns-of·them

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

The hangings of one side
[of the gate shall be] fifteen
cubits: their pillars three,
and their sockets three.

14

וְאַדְנֵיהֶם
u·adni·em
and·sockets-of·them

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

:
:

:1527 וְלַכָּתֵף
u·l·kthph
and·for· the ·flank

הַשֵּׁנִית
e·shnith
the·second

חְמֵשׁ
chmsh
five-of

עֶשְׂרֵה
oshre
ten

קְלָעִים
qloim
slung- sheet s

עַמֻּדֵיהֶם
omdi·em
columns-of·them

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

And on the other side
[shall be] hangings fifteen
[cubits]: their pillars three,
and their sockets three.

15

וְאַדְנֵיהֶם
u·adni·em
and·sockets-of·them

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

:
:

:1627 וּלְשַׁעַר
u·l·shor
and·for·gate-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

מָסָךְ
msk
portiere

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

אַמָּה
ame
cubit

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

וְאַרְגָּמָן
u·argmn
and·purple

וְת�לַעַת
u·thuloth
and·crimson-of

And for the gate of the
court [shall be] an hanging
of twenty cubits, [of] blue,
and purple, and scarlet, and
fine twined linen, wrought
with needlework: [and]
their pillars [shall be] four,
and their sockets four.

16

שָׁנִי
shni
double- dipped

וְשֵׁשׁ
u·shsh
and· cambric -sheen

מָשְׁזָר
mshzr
being- ccorded

מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

רֹקֵם
rqm
embroidering

עַמֻּדֵיהֶם
omdi·em
columns-of·them

אַרְבָּעָה
arboe
four

וְאַדְנֵיהֶם
u·adni·em
and·sockets-of·them

אַרְבָּעָה
arboe
four

:
:

:1727 כָּל
kl
all-of

־
-

עַמּוּדֵי
omudi
columns-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

סָבִיב
sbib
round-about

מְחֻשָּׁקִים
mchshqim
ones-being- mconnected

כֶּסֶף
ksph
silver

וָוֵיהֶם
uui·em
hooks-of·them

כָּסֶף
ksph
silver

All the pillars round
about the court [shall be]
filleted with silver; their
hooks [shall be of] silver,
and their sockets [of] brass.

17

וְאַדְנֵיהֶם
u·adni·em
and·sockets-of·them

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

:
:

:1827 אֹרֶךְ
ark
length-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

מֵאָה
mae
hundred

בָאַמָּה
b·ame
in· the ·cubit

וְרֹחַב
u·rchb
and·width

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

בַּחֲמִשִּׁים
b·chmshim
in· the ·fifty

וְקֹמָה
u·qme
and·rise

חָמֵשׁ
chmsh
five

The length of the court
[shall be] an hundred cubits,
and the breadth fifty every
where, and the height five
cubits [of] fine twined
linen, and their sockets [of]
brass.

18

אַמּ�ת
amuth
cubits

שֵׁשׁ
shsh
cambric -sheen

מָשְׁזָר
mshzr
being- ccorded

וְאַדְנֵיהֶם
u·adni·em
and·sockets-of·them

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

:
:

:1927 לְכֹל
l·kl
to·all-of

כְּלֵי
kli
furnishings-of

הַמִּשְׁכָּן
e·mshkn
the·tabernacle

בְּכֹל
b·kl
in·all-of

עֲבֹדָת�
obdth·u
service-of·him

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

יְתֵדֹתָיו
ithdthi·u
pegs-of·him

All the vessels of the
tabernacle in all the service
thereof, and all the pins
thereof, and all the pins of
the court, [shall be of]
brass.

19

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

יִתְדֹת
ithdth
pegs-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

:
:

ס
s
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:2027 וְאַתָּה
u·athe
and·you

תְּצַוֶּה
thtzue
you-shall- minstruct

אֶת
ath
»

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְיִקְחוּ
u·iqchu
and·they-shall-take

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

שֶׁמֶן
shmn
oil-of

זַיִת
zith
olive

. And thou shalt
command the children of
Israel, that they bring thee
pure oil olive beaten for the
light, to cause the lamp to
burn always.

20

זָךְ
zk
pure

כָּתִית
kthith
pounded

לַמָּא�ר
l·maur
for· the ·luminary

לְהַעֲלֹת
l·eolth
to·to- c light -up-of

נֵר
nr
lamp

תָּמִיד
thmid
continually

:
:

:2127 בְּאֹהֶל
b·ael
in·tent-of

מ�עֵד
muod
appointment

מִחוּץ
m·chutz
from·outside-of

לַפָּרֹכֶת
l·phrkth
to· the ·curtain

אֲשֶׁר
ashr
which

עַל
ol
over

־
-

הָעֵדֻת
e·odth
the·testimony

In the tabernacle of the
congregation without the
vail, which [is] before the
testimony, Aaron and his
sons shall order it from
evening to morning before
the LORD: [it shall be] a
statute for ever unto their
generations on the behalf of
the children of Israel.

21

יַעֲרֹךְ
iork
he-shall-arrange

אֹת�
ath·u
»·him

אַהֲרֹן
aern
Aaron

וּבָנָיו
u·bni·u
and·sons-of·him

מֵעֶרֶב
m·orb
from·evening

עַד
od
until

־
-

בֹּקֶר
bqr
morning

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

חֻקַּת
chqth
statute-of

ע�לָם
oulm
eon

לְדֹרֹתָם
l·drth·m
for·generations-of·them

מֵאֵת
m·ath
from· with

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

ס
s
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